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PRECAUCION:
● Opere este equipo de acuerdo con los procedimientos operativos descritos en este manual.
● Emplee el CD-ROM suministrado exclusivamente. Nunca emplee ningún otro CD-ROM para ejecutar

este software.
● No intente modificar este software.
● Los cambios o modificaciones no autorizados por JVC pueden invalidar la autoridad del usuario para

operar el equipo.

INDICE
CARACTERISTICAS PRINCIPALES 3
FUNCIONAMIENTO DEL DESKTOP 4 – 7

Bookshelf .......................................................................................  4 – 5
Album View ...........................................................................................6
Photo View ...........................................................................................7
Camera View .........................................................................................7

CAMBIO DE LOS AJUSTES DEL NAVEGADOR DE IMAGENES 8 – 10
TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UNA UNIDAD FUENTE DE
VIDEO JVC A UN PC (cable) 11
TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UNA CAMARA A UN PC
(IrTran-P) 12 – 13
ALMACENAMIENTO DE UNA IMAGEN EN EL DISCO DURO 14
ABERTURA DE UNA IMAGEN ALMACENADA EN EL
DISCO DURO 15

Zoomado de una imagen ......................................................................... 15
CAMBIO DE LA PORTADA DEL ALBUM 16

Cambio del nombre del álbum ................................................................... 16
COPIA DE UNA IMAGEN A OTRO ALBUM 17

Restauración de un álbum ....................................................................... 17
EDICION Y PROCESAMIENTO DE UNA IMAGEN
EMPLEANDO OTRA APLICACION 18
TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UN PC A UNA UNIDAD
FUENTE DE VIDEO JVC (cable) 19
TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UN PC A
UNA UNIDAD FUENTE DE VIDEO JVC (Ir-Tran-P) 20 – 21
AVISO A LOS USUARIOS 22
INDICE 23

Manipulación del CD-ROM
● Tome precauciones para no ensuciar o arañar la superficie reflejante (opuesta a la superficie

impresa), No escriba nada ni coloque rótulos en ninguna de las caras del disco. Si el CD-ROM se
ensucia, límpielo suavemente con un paño suave moviéndolo en círculos desde el centro hacia la
periferia.

● No emplee limpiadores para discos convencionales ni pulverizudores de limpieza.
● No doble el CD-ROM ni toque la superficie reflejante.
● No almacene su CD-ROM en un lugar polvoriento, caliente o húmedo. Manténgalo lejos de la luz

solar directa.
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¿Qué es el software Navegador de Imágenes?

El software Navegador de Imágenes es un tipo de programa de aplicación que le permite
transferir imágenes fijas almacenadas en una memoria incorporada de la unidad fuente de
video a un ordenador personal conectando la unidad fuente de video a un PC.
Es más, usted también puede transferir imágenes almacenadas en el disco duro de su PC de
nuevo a la unidad fuente de video, o puede transferir una imagen modificada a/desde una
videoimpresora.

Aplicaciones avanzadas

Captura de imágenes
Usted puede capturar imágenes desde una unidad fuente de video y puede también verlas en
el monitor del PC.
Almacenamiento de una imagen
Usted puede almacenar la imagen en su disco duro o disco flexible.
Edición de una imagen
Hay un gran variedad de posibilidades para edición de álbumes y de imagen.
Usted puede cambiar la posición de una imagen dentro del álbum, copiar la imagen a otro
álbum, y zoomar las imágenes.
Transferencia de una imagen modificada a la fotocámara digital
Usted puede transferir una imagen que ha sido modificada utilizando el programa de software
suministrado, Presto! Mr. Photo Gold, a una unidad fuente de video.

NOTA
En este manual de instrucción, el término unidad fuente de video se refiere a todos los dispositivos
listados arriba en “Dispositivos Conectables” (fotocámaras digitales, camcorders equipadas con D.S.C. y
videoimpresoras), y el término cámara se refiere a fotocámaras digitales y camcorders equipadas con un
D.S.C. solamente. Dependiendo del dispositivo de video utilizado, algunas operaciones pueden diferir
de aquéllas listadas en el manual. Para mayor información, refiérase al manual de instrucción del
dispositivo de video.

A la conexión
COM (RS-232C)Al jack PC

Cable de conexión
al PC (suministrado)

5 Antes de conectar, desactive la alimentación de su PC y de la unidad fuente de video por
seguridad.

5 Le recomendamos el uso de un adaptador de CA.

PC

o

Conexiones

Fotocámara digital

Videocámara equipada con D.S.C.

Videoimpresora

o
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File     

Preferences

Exit

Ctrl+N
Ctrl+O

Ctrl+E

Open a new album
Open  album

Read camera data
Delete All
Save All

Ctrl+G

BARRA DE MENU
Todas las funciones del programa pueden ser seleccionadas en los menús de
la barra de menú. Haga clic en cualquier item de la barra de menú para abrir
el listado de menús correspondiente. Luego haga clic en el comando deseado
en el listado de menú. Algunos ítemes del menú están inhabilitados
dependiendo del estado del programa. Los comandos inhabilitados aparecen
en un color más claro que los comandos habilitados.

FUNCIONAMIENTO DEL DESKTOP

Bookshelf

Usted puede capturar imágenes desde un dispositivo conectado y crear
álbums en esta ventana.

Crea un nuevo álbum.

Abre el álbum seleccionado (imagen).

Captura todas las imágenes en iconos
almacenadas en una cámara y las muestra en
Camera View.

Borra todas las imágenes fijas almacenadas en
una cámara.

Almacena todas las imágenes fijas almacenadas
en la cámara o la imagen seleccionada en la
videoimpresora en un nuevo álbum en el disco
duro del PC.

Cambia los ajustes del Navegador de Imágenes.
(Ver páginas 8 – 10).

Cierra el programa.
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Edit     

Ctrl+A
Ctrl+X

Restore an album to the bookshelf
Delete the album(X)

Display     

Toolbar
Status bar

Help

Version...

Llama el álbum borrado.
(Ver página 17)

Borra el álbum seleccionado en
Bookshelf.

Muestra la barra de herramientas.

Muestra la barra de estado.

Muestra información acerca de la versión del
software.

5 Barra de herramientas de “Bookshelf”

1 Crea un nuevo álbum.
2 Borra el álbum seleccionado.
3 Captura todas las imágenes en íconos almacenadas en una cámara y las muestra

en Camera View.
4 Borra todas la imágenes fijas almacenadas en una cámara.
5 Almacena todas las imágenes fijas almacenadas en la cámara o la imagen

seleccionada en la videoimpresora en un nuevo álbum en el disco duro del PC.

31 2 4 5



6 CA

Edit

Transfer
Receive

Edit

Delete(X) Ctrl+X

Display     

Toolbar

Sort

Non
Date up
Date down
Name up
Name down

Album View

Los iconos son mostrados en pantalla.
Abre la fotografía seleccionada.
Guarda todas las imágenes fijas almacenadas
en la cámara o la imagen seleccionada en la
videoimpresora en un álbum del disco duro
del PC.
Cierra Album View.

Muestra la barra de herramientas.

5 Barra de herramientas de “Album View”

1 Guarda todas las imágenes fijas almacenadas en la cámara o la imagen seleccionada en la
videoimpresora en un álbum del disco duro del PC.

2 Carga el programa software de edición de imágenes y abre la imagen seleccionada.
3 Transfiere la imagen seleccionada del PC a la unidad fuente de video.
4 Transfiere la imagen seleccionada de la cámara al PC usando comunicación por

infrarrojos. Para utilizar esta función, seleccione File — Preferences — Connect, y después
seleccione IrDA en Connection. (Ver página 10)

5 Borra la imagen seleccionada.

Las imágenes son mostradas en el orden de
captura.
Muestra las imágenes en orden cronológico.
Muestra las imágenes en orden cronológico
invertido.
Muestra las imágenes en orden alfabético
(A~).
Muestra las imágenes en orden alfabético
invertido (Z~).

Carga otra aplicación y abre la imagen
seleccionada.
Transfiere la imagen seleccionada del PC a la
unidad fuente de video.
Transfiere la imagen seleccionada desde la
cámara al PC usando comunicación por
infrarrojos.
Para utilizar esta función, seleccione File —
Preferences — Connect, y después seleccione
IrDA en Connection. (Ver página 10)
Borra la fotografía seleccionada.

FUNCIONAMIENTO DEL DESKTOP (cont.)

21 3 4 5

File

Close album

Ctrl+OOpen...
Save All
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Photo View

La imagen seleccionada es mostrada en tamaño completo.
5 Barra de herramientas de “Photo View”

1 Carga el programa software de edición de imágenes y abre la imagen mostrada.
2 Transfiere la imagen seleccionada del PC a la unidad fuente de video.
3 Gira la imagen 90 grados hacia la izquierda.
4 Gira la imagen 90 grados hacia la derecha.
5 Muestra la fotografía anterior del álbum.
6 Muestra las diapositivas.
7 Muestra la próxima fotografía del álbum.

1 2 3 4 5 6 7

Camera View

Usted puede ver las imágenes almacenadas en la memoria incorporada de la
cámara como iconos en esta ventana.

ATENCIÓN
Camera View sólo puede ser usado con las fotocámaras digitales JVC.

File     

Close

Ctrl+O
Ctrl+S

Read thumbnails...
Save

Edit     

Ctrl+XDelete(X)
Delete all

Display     

Toolbar

Transfiere los iconos de las imágenes fijas de
la cámara al PC.

Almacena en disco la fotografía seleccionada
de la memoria de la cámara.

Cierra Camera View.

Borra la fotografía seleccionada de la
memoria de la cámara.

Borra todas las imágenes fijas de la memoria
de la cámara.

Muestra la barra de herramientas.

5 Barra de herramientas de
“Camera View”

1 Transfiere los iconos de las imágenes fijas
de la cámara al PC.

2 Borra la fotografía seleccionada de la
memoria de la cámara.

3 Almacena en disco la fotografía
seleccionada de la memoria de la
cámara.

1 2 3



8 CA CAMBIO DE LOS AJUSTES DEL NAVEGADOR DE IMAGENES
Ajuste las preferencias del programa tales como indicación de imagen y
velocidad de la conexión en serie.
La indicación del menú puede variar dependiendo de su PC.

Navegador de Imágenes
La siguiente pantalla aparece cuando usted selecciona File — Preferences —
System en Bookshelf.

OK Cancel

Browse

System

Edit Tool

Slide Show Connect

Preferences

Edit Tool
Selecciona el software de procesamiento de imagen, tal como una de las
aplicaciones suministradas con Presto! Mr. Photo Gold (suministrado), u otra
aplicación de pintura comercial, para ser usada cuando procese la imagen
capturada.
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Proyección de diapositivas
La siguiente pantalla aparece cuando usted selecciona File — Preferences  —
Slide Show en Bookshelf.
Haga clic en el botón OK después de cambiar los ajustes.

Time
Ajuste el tiempo de visualización de las imágenes para la proyección de
diapositivas.

Show Mode
Normal : Las imágenes aparecen sucesivamente en el centro de la

pantalla.
Full screen : Aparecen sucesivamente imágenes de tamaño completo en la

pantalla.

NOTA
Si cuando seleccione Full screen resulta que una imagen es más grande que la
ventana, la imagen podrá aparecer distorsionada. Sin embargo, los datos de la
imagen no se verán afectados. En este caso, seleccione el modo Normal.
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Conexión
La siguiente pantalla aparece cuando usted selecciona File — Preferences —
Connect en Bookshelf.
Haga clic en el botón OK después de cambiar los ajustes.

Connect port
Seleccione el puerto COM para conectar el PC a la unidad fuente de video.

Connection
Cable : Seleccione Cable cuando la unidad fuente de video y el PC estén

conectados usando el cable de conexión del PC.
IrDA : Seleccione IrDA cuando transfiera imágenes entre la cámara y el PC,

o del PC a la videoimpresora, usando comunicación por infrarrojos.

Baud Rate
La velocidad máxima es automáticamente ajustada dependiendo del PC que
emplee. Dependiendo de su PC, ciertas velocidades no pueden ser
seleccionadas. Si ocurre un error de transmisión, cambie a un ajuste de velocidad
más baja. En este caso la transmisión será más lenta.

OK Cancel

System Slide Show Connect

Preferences

COM1Connect port

Baud  rate 115200

Connection Cable

CAMBIO DE LOS AJUSTES DEL NAVEGADOR DE IMAGENES (cont.)
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Preparación de la unidad fuente de
video

1 Ajuste su unidad fuente de video de
manera que pueda transferir imágenes al
PC usando el cable.

Cuando utilice una cámara...
Ajuste la cámara en la posición PLAY/PC.

Cuando utilice una videoimpresora...
Ajuste su videoimpresora en el modo PC.
Muestre una imagen almacenada en el
monitor TV.

TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UNA UNIDAD FUENTE DE VIDEO JVC A UN PC (cable)

2 Seleccione File  — Preferences —
Connect en Bookshelf.
• Aparecerá la ventana Connect.

3 Seleccione Cable en Connection, y
después haga clic en OK.

4 Cuando utilice una cámara...
Seleccione File — Read camera data, o
haga clic en el botón Camera en Book-
shelf.
•Cuando termine la transferencia, las

imágenes de los iconos capturadas en
Camera View serán mostradas.

• Estas imágenes no serán almacenadas en
el disco duro del PC en este momento.

Cuando utilice una videoimpresora...
Para crear un nuevo álbum, haga clic en
el botón Save All en Bookshelf. Para
especificar un álbum para almacenar la
imagen, haga clic en la imagen de la
tapa del álbum en Bookshelf, luego haga
clic en el botón Save All en Album View.
•La imagen seleccionada en la

videoimpresora es almacenada en el
disco duro del PC.

Operación del PC
File     

Preferences

Exit

Ctrl+N
Ctrl+O

Ctrl+E

Open a new album
Open  album

Read camera data
Delete All
Save All

Ctrl+G

Usted puede transferir una imagen desde la unidad fuente de video al PC usando el cable de
conexión para PC suministrado.

 Botón Camera



12 CA TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UNA CAMARA JVC A UN PC (IrTran-P)
Si el controlador de comunicaciones por
infrarrojos Ver. 2.0 de Windows® está
instalado en su PC (si lo está, el icono
Infrared está disponible en el panel de
control de su PC), usted puede transferir
imágenes desde la cámara al PC usando
comunicación por infrarrojos.
(Videoimpresoras no pueden ser usadas con
esta función).

1 Active Windows®.

2 Haga doble clic en el icono Infrared en
el panel de control.
• Aparece el cuadro de diálogo Infrared

Monitor.

3 Haga clic en Options y fíjese en el
puerto COM que aparece en el mensaje
“Providing application support on
COM M and LPT M” que aparece en
pantalla.

4 Active Picture Navigator.

5 Seleccione File — Preferences —
Connect en Bookshelf.
• Aparecerá la ventana Connect.

6 Introduzca el puerto COM que vio en el
paso 3 en Connect port.

7 Seleccione IrDA en Connection, y
después haga clic en OK.

8 Haga doble clic en el álbum que quiera
guardar en Bookshelf.
• Los iconos de las imágenes aparecen

en la pantalla.

9 Seleccione Edit —  Receive o haga clic
en el botón Receive en Album View.
• Aparece el cuadro de diálogo Receive.

Preparación del PC

OK Cancel

System Slide Show Connect

Preferences

COM4Connect port

Baud  rate 115200

Connection IrDA

Edit

Delete(X) Ctrl+X

Edit
Transfer
Receive

Botón Receive
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10 Ajuste su cámara en la posición DSC
PLAY, luego ajústela para la salida IrDA.

11 Coloque la cámara y el PC de forma que
su transmisor de infrarrojos y receptor se
encuentren uno frente al otro.
• La distancia entre ellos deberá ser no

inferior a 50 cm (1,6 ft), y el ángulo
entre el transmisor y el receptor no
superior a 15°.

• Dependiendo del equipo utilizado, la
comunicación por infrarrojos podrá no
funcionar correctamente si la distancia
entre ellos es demasiado grande o
demasiado pequeña.

12 Ajuste la cámara para transferir la
imagen deseada.
La cámara comenzará a transferir la
imagen al PC.
Durante la transferencia de imagen, “*”
destella en el cuadro de diálogo IrTran-P
Receive.
Para transferir 2 o más imágenes, repita
el paso 12.

Operación de la cámara

13 Cuando haya terminado de transferir las
imágenes, haga clic en Cancel en el
cuadro de diálogo IrTran-P Receive.

Operación del PC

Cancel

Standby

IrTran-P  Receive

NOTA
Dependiendo de su PC, el puerto COM que usted seleccionó en la página 12 puede no
funcionar. Si sucede ésto, intente con otro.



14 CA

SOLO CAMARAS JVC
Haga clic en el botón Save All en
Bookshelf.
Esto crea un nuevo archivo de álbum y
almacena todas las imágenes en el disco
duro.

● Cuando desee almacenar sólo una
imagen:

1. Haga clic en la imagen que desea
almacenar en Camera View para
iluminar la esquina inferior izquierda
de la misma.

2. Seleccione File — Save en Camera
View.
Usted también puede hacer clic en el
botón Save en Camera View.

3. Seleccione el álbum en la ventana
Select Stored Album.
• El álbum seleccionado es iluminado.

Haga clic en OK para confirmar.

ALMACENAMIENTO DE UNA IMAGEN EN EL DISCO DURO
BORRADO DE UN ALBUM
DEL DISCO DURO
1. Mueva el indicador del ratón hacia el

álbum que desea borrar en Bookshelf y
haga clic en el botón derecho del ratón
para seleccionar Delete the album with
directory.

2. Haga clic en OK en el rectángulo
Warning.

PRECAUCION
● Note que la imagen almacenada en la

cámara también será borrada cuando
usted borra una imagen en Camera
View.

● Las imágenes protegidas en la cámara no
pueden ser borradas.

● La transferencia no está disponible
mientras la cámara está mostrando una
pantalla de imagen de icono o una
pantalla de menú. Usted sólo puede
transferir imágenes que están siendo
mostradas por la cámara en tamaño
completo.

Botón de Save All

Botón de
Delete

Botón de
Save

BORRADO DE TODAS LAS
IMAGENES FIJAS
ALMACENADAS EN LA
CAMARA
Seleccione Edit — Delete all en Camera
View.
● Cuando desee borrar sólo una imagen:
1. Haga clic en la imagen que desea

borrar en Camera View para iluminar
la esquina inferior izquierda de la
misma.

2. Seleccione Edit — Delete en Camera
View.
Usted también puede hacer clic en el
botón Delete en Camera View.
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ZOOMADO DE UNA IMAGEN (ampliación)
Cuando se hace clic con el botón derecho del ratón sobre una imagen en Photo View aparece
el menú de tamaño de imagen. Seleccione el tamaño deseado.
El ajuste de fábrica es 100%.
Nota: La imagen que ha sido ampliada, no puede ser almacenada.

Photo View – (Sample1.JPG) 

Usted puede abrir una imagen que ha sido
transferida desde la unidad fuente de video y
almacenada en su disco duro.

1 Haga clic dos veces en el álbum que
desee ver en Bookshelf.
•Los iconos son indicados en pantalla.
•Toma cierto tiempo abrir Album View,

dependiendo del número y tamaño de
los íconos.

2 Haga clic dos veces en la imagen que
desee ver en tamaño completo.
•La imagen seleccionada aparecerá en

tamaño completo.
•Haga clic en el botón 4 en Photo

View para circular por las imágenes
automáticamente (proyección de
diapositivas).
Haga clic en el botón izquierdo del
ratón para parar la proyección de
diapositivas.

•Para cambiar el tiempo de
visualización de las imágenes refiérase
a la página 9.

•Haga clic en el botón 0 en Photo
View para llamar en pantalla la
próxima imagen de tamaño completo.

•Haga clic en el botón 9 en  Photo
View para llamar en pantalla la imagen
de tamaño completo anterior.

Album View – [Sample]
File(F)     Edit(E)     Display(V)     Sort(S)

Samp1.JPG Samp2.JPG Samp3.JPG
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1 Mueva el puntero del ratón hacia el
álbum cuyo nombre desee cambiar en
Bookshelf, y haga clic en el botón
derecho del ratón.

2 Haga clic en Album property.
Aparecerá el rectángulo Album property.

3 Ingrese el nombre de un álbum en Title
Name y haga clic en OK.
El nombre del álbum cambia por el
nuevo nombre.
• Los caracteres a continuación no

pueden ser usados en un nombre de
archivo.
\, /, ”, espacio.

CAMBIO DEL NOMBRE DEL ALBUM

Album property

Delete the album
Delete the album with directory

Album property

Title Name

Album Directory

Cancel OKSelect cover

Travel

[album1]

Select cover

Cover image

OK

samp20.jpg

Cancel

La portada de cada álbum en Bookshelf es la
primera imagen del icono de Album View.
Cuando desee cambiar la portada del álbum
realice lo siguiente.

1 Mueva el puntero del ratón hacia el
álbum cuya portada desee cambiar en
Bookshelf, después haga clic en el botón
derecho del ratón.

2 Haga clic en Album property.
Aparecerá el rectángulo Album property.

3 Haga clic en Select cover.
Aparecerá el rectángulo Select cover.

4 Seleccione el nombre del archivo de la
portada que usted desea en la lista Cover
image y haga clic en OK.

5 Haga clic en OK en el rectángulo Album
property.
La portada del álbum en Bookshelf
cambiará por la nueva portada.
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Usted puede copiar una imagen de un álbum a otro llamando en pantalla 2 o más álbumes.

2 Arrastre la imagen que desea copiar y
déjela caer en el álbum dónde desee
copiarla.

1 Primero abra Album View para el álbum
que contiene la imagen que desea
copiar, y después abra otro Album View
para el álbum en el que desea copiar la
imagen.
• Mueva cada ventana hacia una

posición que permita verlas fácilmente,
arrastre y deje caer.

RESTAURACION DE UN ALBUM
Usted puede restaurar un álbum que haya sido borrado si el directorio del álbum no ha sido
borrado.

NOTA
Cuando copia un archivo en un álbum
que tiene un archivo con el mismo
nombre pero con imagen diferente,
aparecerá indicado Overwrite?. El
presionar Yes escribe sobre la imagen,
pero la imagen sobreescrita no será
mostrada en Album View. Primero cierre
Album View y ábralo otra vez. La imagen
sobreescrita aparecerá en pantalla.

1 Seleccione Edit — Restore an album to
the bookshelf en Bookshelf.
• Aparecerá el rectángulo Album

property.

2 Seleccione el álbum que desee restaurar
en la lista Album Directory y haga clic
en OK.
• El álbum será agregado a Bookshelf.

Edit     

Restore an album to the bookshelf
Delete the album(X)

Ctrl+A
Ctrl+X

NOTA
La imagen de la izquierda puede aparecer
si las imágenes del álbum fueron creadas
con otra aplicación de pintura y salvadas
en el formato JPEG o Bitmap.



18 CA EDICION Y PROCESAMIENTO DE UNA IMAGEN EMPLEANDO OTRA APLICACION
Usted puede seleccionar un editor de imagen
de su elección como editor del Navegador
de Imágenes.

Preparativos

1 Seleccione File — Preferences en
Bookshelf.
Aparecerá la ventana System.

2 Haga clic en el botón Browse.

3 Seleccione el software de aplicación que
desea emplear. Si usted ya ha instalado
Presto! Mr. Photo Gold (suministrado),
seleccione una de las aplicaciones
suministradas con él.
El nombre del software aparecerá
indicado en la fila de herramientas de
edición (Edit Tool).

4 Haga clic en el botón OK.

Operación

5 Seleccione la imagen que desea editar
en Album View.
Haga clic en la imagen que desea editar
en Album View para iluminar la esquina
inferior izquierda de la misma.
Para seleccionar 2 o más imágenes,
mueva el puntero del ratón hacia cada
imagen y haga clic mientras presiona la
tecla Ctrl.

6 Abra la aplicación. Seleccione Edit —
Edit o haga clic en el botón Edit en
Album View.

NOTA
Algunas aplicaciones pueden no funcionar
correctamente con el Navegador de
Imágenes.

File     

Ctrl+N
Ctrl+O

Ctrl+G

Open a new album
Open  album

Read camera data
Delete All
Save All

Exit

Preferences Ctrl+E

Edit

Transfer
Receive

Delete(X) Ctrl+X

Edit

Botón de Edit



CA 19TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UN PC A UNA UNIDAD FUENTE DE VIDEO JVC (cable)

Preparación de la unidad fuente de
video

1 Ajuste su unidad fuente de video de
manera que pueda transferir imágenes
desde el PC usando el cable.

Cuando utilice una cámara...
Ajuste la cámara en la posición PLAY/PC.

Cuando emplee una videoimpresora...
Ajuste su videoimpresora en el modo
PC.

Preparación del PC

2 Seleccione File — Preferences —
Connect en Bookshelf.
• Aparecerá la ventana Connect.

3 Seleccione Cable en Connection, y
después haga clic en OK.

4 Haga clic en la imagen que desea
transferir en Album View para iluminar
la esquina inferior izquierda de la
misma.

Cuando utilice una cámara...
Para seleccionar 2 o más imágenes,
mueva el puntero del ratón hacia cada
imagen y haga clic mientras presiona la
tecla Ctrl. Seleccione todas las imágenes
si desea transferir todas las imágenes a la
cámara.

Cuando utilice una videoimpresora...
Seleccione una imagen para transferir.

5 Seleccione Edit  — Transfer o haga clic
en el botón Transfer en Album View. La
imagen seleccionada es transferida a la
unidad fuente de video.

NOTAS
● Las imágenes que abarcan más de 200

KB aprox. no pueden ser transferidas.
● La transferencia de imagen no está

disponible si la memoria de la cámara
está llena y aparece indicado Failure
mientras se realiza la transferencia de
imágenes.

● El número máximo de imágenes que
pueden ser transferidas a la cámara está
limitado al tamaño del archivo de
imágenes.

Edit

Receive

Delete(X) Ctrl+X

Edit
Transfer

Para conectar el PC a una unidad fuente de video JVC, use el cable de conexión de PC
suministrado.

Botón de Transfer
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Si tiene instalado el controlador de comuni-
caciones por infrarrojos Ver. 2.0 de
Windows® en su PC (en cuyo caso en el
panel de control de su PC estará disponible
el icono Infrared), podrá transferir imágenes
desde el PC a la unidad fuente de video
usando la comunicación por infrarrojos.

1 Active Windows®.

2 Haga doble clic en el icono Infrared en
el panel de control.
• Aparece el cuadro de diálogo Infrared

Monitor.

3 Haga clic en Options y fíjese en el
puerto COM que aparece en el mensaje
“Providing application support on
COM M and LPT M” que aparece en
pantalla.

4 Active Picture Navigator.

5 Seleccione File — Preferences —
Connect en Bookshelf.
• Aparecerá la ventana Connect.

6 Introduzca el puerto COM que vio en el
paso 3 en Connect port.

7 Seleccione IrDA en Connection, y
después haga clic en OK.

Preparación del PC

TRANSFERENCIA DE UNA IMAGEN DESDE UN PC A UNA UNIDAD FUENTE DE VIDEO JVC (IrTran-P)

OK Cancel

System Slide Show Connect

Preferences

COM4Connect port

Baud  rate 115200

Connection IrDA
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8 Ajuste su unidad fuente de video de
manera que pueda transferir imágenes
desde el PC usando comunicación por
infrarrojos.

Cuando utilice una cámara...
Ajuste la cámara en la posición DSC
PLAY, luego ajústela para aceptar la
entrada IrDA.

Cuando utilice una videoimpresora...
Ajuste su videoimpresora para acceptar la
entrada IrDA.

9 Coloque la unidad fuente de video y el
PC de forma que su transmisor de
infrarrojos y receptor se encuentren uno
frente al otro.
• La distancia entre ellos deberá ser no

inferior a 50 cm (1,6 ft), y el ángulo
entre el transmisor y el receptor no
superior a 15°.

• Dependiendo del equipo utilizado, la
comunicación por infrarrojos podrá no
funcionar correctamente si la distancia
entre ellos es demasiado grande o
demasiado pequeña.

Operación de la unidad fuente de video

10 Haga clic en la imagen que desea
transferir en Album View para iluminar la
esquina inferior izquierda de la misma.

Cuando utilice una cámara...
Para seleccionar 2 o más imágenes, mueva
el puntero del ratón hacia cada imagen y
haga clic mientras presiona la tecla Ctrl.
Seleccione todas las imágenes si usted
desea transferir todas las imágenes a la
cámara.
Cuando utilice una videoimpresora...
Seleccione una imagen para transferir.

11 Seleccione Edit —  Transfer o haga clic
en el botón Transfer en Album View. La
imagen seleccionada es transferida a la
unidad fuente de video.

Operación del PC
Edit

Receive

Delete(X) Ctrl+X

Edit
Transfer

Botón de
Transfer



22 CA AVISO A LOS USUARIOS
El uso de este software está autorizado de acuerdo a los términos de la licencia del
software.

Cuando se ponga en contacto con la oficina o distribuidor de JVC en su país acerca
de este software (refiérase al JVC Worldwide Service Network en http://www.jvc-
victor.co.jp/english/worldmap/index-e.html), llene lo siguiente y prepare la
información apropiada.

Nombre del producto

Modelo

Problema

Mensaje de error

Fabricante

Modelo Desktop Laptop

CPU

OS

Memoria MB

Espacio disponible en el disco duro MB

PC

Note que puede tomar cierto tiempo responder a sus preguntas dependiendo del
tema.
JVC no puede responder preguntas en relación a la operación básica de su PC o
preguntas en relación a las especificaciones o prestaciones del OS, otras aplicaciones
o softwares básicos.
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